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Župa otvorila 1. pumptrack na Sloven-
sku s certifikátom UCI pre medziná-
rodné súťaže. Zvlnený terén poskytuje 
tú správnu dávku adrenalínu aj veľ kej 
zábavy zo športu pre všetky vekové 
kategórie.

Rastislav 
Trnka

predseda KSK
predseda@vucke.sk

Zelená zelenej

S naším 
svetovým 
filmárom 
Dominikom 
Barim

str. 7

Dopravu na 
východe čakajú 
veľké zmeny
Od 1. augusta 2024 sa mení cestovanie 
v prímestských autobusoch v Košic-
kom aj Prešovskom kraji. Novinkou 
budú jednodňové, mesačné, štvrťroč-
né, polročné a ročné lístky. Pribudnú 
aj prestupné lístky za rovnakú cenu 
ako pri priamom spojení.

str. 4 - 5

str. 8
Mladý Košičan sa vo svojej krát-
kej, ale intenzívnej kariére stihol 
priblížiť k hollywoodskym Osca-
rom. Už ako študent nakrúcal na 
najchladnejšom obývanom mieste 
sveta, v Ojmiakone v Jakutsku. 
Prečítajte, čo tam prežil.

ObsahZelená je tráva, futbal to je hra. Fandili 
sme našim, EURO´24 bolo v kurze 
priaznivcov koženej aj  na východe, 
ale zelené sú taktiež projekty, ktoré 
majú u nás doslova zelenú. Meníme 
totiž krajinu a región tak, aby sme 
sa mohli pozrieť pokojne a spokojne 
nielen do zrkadla, ale nechali po sebe 
pečať, ktorú ocenia aj ratolesti, ďalšie 
generácie. Vraví sa, že svet možno 
zmeniť príkladom a nie názorom.  
V našich zemepisných šírkach a dĺž-
kach Abova, Gemera, Spiša i Zemplína 
chvalabohu dochádza k povšimnutia-
hodným stopám v čisto ekologickom 
duchu. Tomu podriaď ujeme všetko 
úsilie a energiu, ktorá by mala byť  naj-
mä zelenou. Právom sa pýšime nielen 
spišskou najzelenšou školou s rovnako 
farebnou strechou a vodozádržnými 
opatreniami, kde sa budú študen-
ti vzdelávať v závideniahodných 
podmienkach. Podobne majú dvere 
dokorán otvorené ich rovesníci v Krá-
ľovskom Chlmci, kde vo vynovených 
priestoroch nájdu uplatnenie aj budú-
ci odborníci pre automobilku Volvo. 
A pre tú robíme maximum, čo je v na-
šich silách, aby mladí zostávali doma, 
mali slušnú prácu s pridanou hodno-
tou a boli aj nadštandardne zaplatení. 
No ak nezabudneme na unikátny 
KlimaPark v Kysaku s jedinečným 
zázemím znovu v trendovom enviro-
mentálnom projekte a pripočítajme 
aj ďalší zámer na ozdravenie lesov v 
celom našom teritóriu. Opatrenia sa 
v rámci tohto projektu realizovali na 
niekoľ ko sto hektárových územiach 
vo vybraných lokalitách lesov v okolí 
Dobšinej a Gelnice a dokážu zabrániť 
odtekaniu vody, podporiť jej vsako-
vanie a zvýšiť tak zásobu podzemnej 
vody. Prvé zlepšenie krajiny môže byť 
viditeľ né hneď po prvých zrážkach po 
realizácii prác. A taký projekt na Slo-
vensku, ktorý akceleruje biodiverzitu 
vo veľ kom rozsahu, sme ešte nemali.
Keď budeme zelenší, tak aj zdravší, čo 
sa prejaví, lebo budeme priateľskí ku 
krajine, tá viac vyhľadávaná, objavo-
vaná, navštevovaná, no aj obdivovaná 
– napríklad na populárnych pokračo-
vaniach Art filmu...Preto sa naďalej 
uchádzame o eurofondy, aby pokra-
čovala výstavba obľ úbených cyklis-
tických dráh, pumptrackov. Ochrana 
životného prostredia je totiž jednou z 
priorít. Zelená zelenej má zmysel, milí 
východniari!

Pumptrack, 
aký Slovensko 
nevidelo

Ochrana životného 
prostredia je totiž 
jednou z priorít. 
Zelená zelenej 
má zmysel, milí 
východniari!
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s Dominikom 
Barim

Musíte mať vášeň, lebo bez 
toho to nejde. Veľ mi dôležité 
je spájať sa, spoznávať ľ udí a 
budovať kontakty.

RozhovorAudiovizuálnej tvorbe sa venuje od 
detstva. Východniar Dominik Bari si 
vďaka svojej vášni k filmu plní svoje 
režisérske sny. V roku 2019 bol ako 
prvý Slovák kvalifikovaný na Oscara 
v kategórii dokument za dokumentár-
ny film Ojmiakon, ktorý podporila 
aj nadácia Leonarda DiCapria. Ako 
režisér má za sebou spoluprácu s 
národnými televíziami RTVS a ČT ako 
aj zahraničnými televíziami ako HBO, 
BBC a National Geographic. Uznanie 
získal aj v rodnom kraji, kedy v rámci 
galavečera Osobnosti Košického sa-
mosprávneho kraja 2023 získal čestnú 
Cenu predsedu KSK za rok 2023. Zau-
jímavé filmové novinky pripravuje a 
natáča aj v rodných Košiciach.

Dnes máte za sebou množstvo úspeš-
ných projektov a filmov. Spomínate 
si ešte na svoje filmové začiatky a 
prvotiny? 

Rodičia ma ako dieťa prihlásili do Sta-
romestského divadla v Košiciach, kde 
som sa prvýkrát stretol s prácou re-
žiséra, dramaturga a všetkých členov 
kreatívneho tímu. Fascinovalo ma, 
ako dokážu vzbudiť emócie u divákov. 
Požičal som si videokameru od otca 
a natočil som svoj vlastný amatérsky 
dramat. Výsledok, samozrejme, nestál 
za veľa. Bol natočený v angličtine a 
na súťaž mladých filmárov. Mám ho 
niekde doma uložený, ale dnes by som 
sa s ním už asi nechválil. Je mi to také 
vtipné, všetci sa ma na ten film pýtajú, 
tak som sa postaral o to, aby ho už na 
internete, radšej, nikto nenašiel…ale 
môžem prezradiť, že to bol horor a 
druhé pokračovanie nebude. 

Čo považujete za kľ účové rozhodnu-
tie, alebo moment, ktorý vás v živote 
pomohol nasmerovať na dráhu fil-
mára a režiséra? 

Určite to bolo rozhodnutie odísť 
študovať do Francúzska, “mekky” 
filmovej tvorby. Mal som veľ mi dobrý 
základ angličtiny a jazykové certi-
fikáty, to mi otvorilo dvere do sveta 
aj na Medzinárodnú školu filmu a 
televízie v Paríži. Počas štúdia som si 
privyrábal výrobou rôznych klipov či 
reklamných spotov. Pracovali sme aj 
na školských projektoch a na jeden z 
nich nezabudnem do konca života. Po-
čas nášho kamerového cvičenia v noci 
sa v Paríži odohrali teroristické útoky. 
Nachádzali sme sa neďaleko prvého 
výbuchu, a keďže sme točili niečo ako 
horor, na každom z nás bola umelá 
krv. Zrazu na náš pľac vtrhli policajti, 

vyzeralo to tam fakt bizarne. My sme 
spočiatku ani nevedeli, čo sa vlastne 
stalo, v meste nastal chaos. 

Po skončení štúdia v Paríži vaše 
kroky viedli do Londýna...

Áno, hovoril som si, že keď už mám 
odísť z Paríža, nech je to nejaká dobrá 
škola a tá v Londýne patrí medzi naj-
lepšie na svete. Študoval som vizuálne 
efekty a postprodukciu. Prednášali 
nám oscaroví režiséri, veľakrát zostali 
aj po prednáške, sadli si s nami do 
baru a rozprávali rôzne pikošky z 
pľacu. Napríklad Neil Marshall, reži-
sér seriálu Hra o tróny (angl. Game of 
Thrones), hovoril, že nemohol vynášať 
smeti pri svojom dome, keďže sa mu v 
nich hrabali fanúšikovia seriálu, lebo 
v nich chceli nájsť indície, alebo hoci-
čo, čím by zistili, čo sa udeje v ďalšej 
epizóde. 

Dokument o dedinke Ojmiakon v 
Jakutsku sa pre vás stal doslova pre-
lomovým, vďaka nemu vás spoznal 
celý svet. Ako vlastne vznikol nápad 
ísť natočiť život ľ udí v najchladnej-
šom obývanom mieste na zemi?

Kamarát mi poslal článok, kde sa 
písalo o top piatich najizolovanejších 
miestach na svete. Hneď som si hľadal 
na internete, či niekto o tomto mieste 
natočil niečo, čo by malo filmovú a 
dramaturgickú štruktúru a nič som 
nenašiel. Padlo rozhodnutie, že to 
skúsime a podarilo sa. Do Ojmiakonu 
sme išli ako trojčlenný tím spolužia-
kov, no jeden pre problémy s vízami 
nemohol odísť, ale podarilo sa nám 
nájsť náhradu a prekladateľ ku. Tento 
dokument sme natočili ešte počas štú-
dia v Londýne, ale nebola to študijná 
práca. Vedenie školy nás od toho od-
hováralo a dokonca nám dali podpísať 
vyhlásenie, že s tým nemajú s tým nič 
spoločné. Mali obavu, že sa nám niečo 
stane. Keď sme sa vrátili a dokument 
publikovali, napokon ho zverejnili aj 
na ich webovej stránke. Nemám im to 
ale vôbec za zlé, úplne som ich postoju 
rozumel.

Ako na vás reagovali domáci, keď ste 
do Ojmiakonu dorazili? Nepodozrie-
vali vás, že čo vlastne od nich chcete? 

Presne tak to niektorí vnímali. Ale 
na druhej strane, mnoho z nich našu 
návštevu a záujem vnímali veľ mi pozi-
tívne, ako príležitosť zviditeľ niť sa a 
možnosť naštartovať turistický ruch. 
Oni si dobre uvedomujú, že ich dedina 

sa existenčne vytráca. Mladí ľ udia 
odchádzajú a starí zomierajú. Celko-
vo sme tam strávili deväť dní a mrzí 
ma, že sme nezostali dlhšie. Stretli 
sme tam veľ mi príjemných ľ udí. Je 
to skutočne bizarné miesto, hlavne 
keď si človek uvedomí, že v lete tam sú 
tridsiatky a v zime -70 stupňov Celzia. 
Je to jedno zo štyroch miest na Zemi, 
kde rozdiel medzi zimou a letom môže 
byť až cez 100 stupňov Celzia.

V dokumentovaní najodľahlejších 
miest na svete ste ale v ruskom 
Ojmiakone neskončili…

Mojím ďalším počinom bol dokument 
z Cookových ostrovov, konkrétne o 
ostrove Palmerston, ktorý sa na-
chádza uprostred Tichého oceánu a 
má rozlohu okolo dvoch kilometrov 
štvorcových. Pravdepodobne som 
prvým Slovákom, ktorý na Palmerston 
zavítal. 

Na aké ďalšie zaujímavé projekty a 
dokumenty sa od vás môžeme tešiť?

Už čoskoro svetu predstavím ďalšiu 
novinku, tentokrát z trošku iného pro-
stredia. Ide o dokument o autíčkarskej 
mafii, ktorý nakrúcam v spolupráci 
s kriminálnou políciou a mal by to 
vyjsť už tento rok. Je to trojuholník 
okradnutých ľ udí, zlodejov a policaj-
tov. V dokumente sú zobrazené hrané 
rekonštrukcie a cielime to hlavne na 
mladších divákov, ale sú tam, samo-
zrejme, aj archívne zábery z reálnych 
zásahov. Diváci budú mať možnosť 
nazrieť priamo do života zlodejov áut, 
ako fungujú na Slovensku a kde tie 
autá končia. Bude to vysielané aj na 
svetovom kanáli HBO v 22 krajinách.

Určite ste svojou tvorbou mnohých 
mladých ľ udí nadchli a inšpirovali. 
Ak by sa tiež chceli stať režisérmi a 
dostať sa do sveta filmu, čo by ste im 
odporučili?

V prvom rade musíte mať vášeň, lebo 
bez toho to podľa mňa nejde. Veľ mi 
dôležité je spájať sa, spoznávať ľ udí 
a budovať kontakty. Mne osobne 
nesmierne pomohlo, že som mal 
vyštudované medzinárodné školy, 
vďaka čomu sa mi otvorili dvere do 
sveta a do zahraničných televízií. 
Musím priznať, že ak by som zostal len 
na Slovensku, ťažko by som získal tie 
väzby a tú dôveru od zahraničných 
produkcií. Preto si myslím, že treba ísť 
do sveta, aspoň to skúsiť. 
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Krajskí cestári využívajú 
unikátnu plošinu

Podobné zariadenie, ktoré stálo 
618-tisíc eur,  na Slovensku nevlastní 
žiadna iná firma, čo umožní cestárom 
príjem z prenájmu iným spoločnos-
tiam. Špeciálna plošina je na pod-
vozku nákladného auta a ovláda sa 
hydraulicky. Cestári už vyškolili dva 
dvojčlenné tímy na jej obsluhu, aby 
mohli toto jedinečné zariadenie vyu-
žívať čím skôr. Ovláda sa z koša alebo 

diaľ kovým ovládačom. Konštrukcia 
plošiny má dosah až 13 metrov a 
samotná lávka znesie zaťaženie až 
500 kilogramov. Jej výhodou je aj to, 
že umožňuje preklenutie chodníka, 
rôznych zvukových bariér a ochran-
ného zábradlia až do výšky 2,3 metra. 
Doteraz sa rôzne obhliadky robili len 
na diaľ ku pozorovaním, prípadne sa 
plošina zo zahraničia musela poži-

čať a cena nájmu pritom nie je nízka.
Samotné vozidlo s plošinou má svoju 
základňu v rožňavskom stredisku. 
Ďalším benefitom je stabilizácia 
plošiny pri spustení celého podvozku 
vozidla, lebo pevne namontovaná ná-
prava sa  dotýka vozovky, čo prispieva 
k bezpečnosti celkovej manipulácie.

Správa ciest Košického samosprávneho kraja získala veľ kého 
pomocníka -  unikátnu podmostovú plošinu. Poslúži na 
obhliadky, údržbu a opravu mostov. Mnoho z nich je totiž  
vo veľ mi zlom technickom stave a hrozí im aj zatvorenie. 

Jediné a plné fascinujúcich informá-
cií. Také je nové krajské envirocen-
trum, na ktoré sa premenili skla-
dy župnej školy v prírode v Kysaku. 
Ak si myslíte, že je to len atrakcia na 
spôsob arény hier, mýlite sa. Hovorí 
sa o negatívnych dopadoch klímy 
pre prírodu, no kým ich nepocítite 
na vlastnej koži, čo sa zmení? A tu 
prichádza na rad KlimaPark Kysak. 
Nemusíte sedieť za stolom a zapiso-
vať, o koľ ko stúpla hladina rieky po 
vytrvalom daždi. Stačí nastúpiť na 
palubu člna v miestnosti s veľ koploš-
nou video stenou pre 3D vizualizácie 
a na vlastnej koži zažijete vyčíňanie 
storočnej vody. Prírodné katastrofy 
súvisiace s haldami odpadu či tope-
ním ľadovcov zas detailnejšie zobra-
zí  4D panoramatické kino, ktoré je 
vybavené pohybujúcou sa platformou 

uprostred miestnosti. Ďalšie  auten-
tické zážitky zas sľ ubuje interaktívna 
herňa. Návštevníci tak môžu sle-
dovať situácie klimatických zmien, 
akoby boli priamo v centre diania. 
Opatreniam zameraným na ochra-
nu životného prostredia sa v rámci 
Programu obnovy krajiny župa venuje 
už šesť rokov, no toto envirocentrum 
je najväčším zeleným projektom, aký 
doposiaľ realizovala. Jeho výstavba 
stála vyše 2 milióny eur. V spolupráci 
s Agentúrou na podporu regionálneho 
rozvoja Košice, n.o. župa pripravila 
10 informačných programov, ktoré sú 
zamerané na zníženie negatívnych 
dôsledkov zmeny klímy. KlimaPark 
privíta hlavne študentov, verejnosť ho 
bude môcť využiť aj na účely konfe-
rencií.

Predstavujeme vám 
KlimaPark Kysak

V Košiciach je 
pumptracková 
pecka
Ťahať, zatlačiť a pumpovať –toto si 
dobre zapamätajte. Župa otvorila 
prvý pumptrack KSK na Slovensku 
s certifikátom medzinárodnej cyk-
listickej organizácie. Vďaka tomu sa 
budú môcť na Slovensku konať aj sve-
tové súťaže. Toto športovisko nájdete 
v Košiciach pri parkovisku za Horn-
bachom. Už ho otestovali profesionál-
ni jazdci v rámci Slovenského pohára 
v pumptracku a kvalifikácie na sve-
tový šampionát. Teraz je na čase, aby 
svoje bicykle prevetrali aj východnia-
ri, a to bez rozdielu veku. Pumptrack 
má asfaltový zvlnený  povrch a dĺžku 
okruhu 129 metrov. Trať tvoria pre-
kážky, ktoré umožnia prejazd dráhou 
bez pedálovania. Výstavbu zafinanco-
val Košický samosprávny kraj sumou 
150- tisíc eur. Pre verejnosť je športo-
visko prístupné bezplatne a voľ ne.

Pred

Po
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Novinky v autobusoch 
na celom východe 
Tarifa v regionálnej autobusovej do-
prave v Prešovskom a Košickom kraji 
sa v auguste mení z kilometrickej na 
zónovú. Cena cestovného už nezávisí 
od počtu kilometrov, ale od počtu 
prejdených zón. Cieľom je ponúknuť 
nové druhy cestovného, poskytnúť 

rovnakú cenu pre cestujúcich s pre-
stupom ako majú cestujúci s priamym 
spojením, zrýchliť vybavovanie ces-
tujúcich a hlavne vytvoriť základ pre 
budúce zapojenie mestských dopráv 
a železničnej dopravy do systému 
spoločného cestovného lístka.

Čo je nové
Predplatné cestovné lístky (PCL) 
– mesačné, štvrťročné, polročné, 
ročné a 1-dňové, a to zónové (na Vami 
vybrané zóny) alebo celosieťové (na 
územie celého východného Sloven-
ska). V prípade cestovania s PCL ces-
tujúci nahlási vodičovi iba výstupnú 
zastávku na danom spoji a prípadne 
aj typ zľavy. Vodič už len overí plat-
nosť lístka/zľavy na dopravnej karte 
(bez tlače papierového lístka). 
PCL je možné zakúpiť osobne v zákaz-
níckych centrách dopravcov alebo 
na ww.ubian.sk. U vodiča je možné 
iba predlžovanie platnosti už zakú-
pených PCL za rovnakú sumu. Jedine 
1-dňový lístok je možné zakúpiť u 
vodiča v autobuse. Nosičom PCL sú 
výhradne dopravné karty s menom a 
fotografiou cestujúceho. 
Jednorazový prestupný lístok 
(platný na dva spoje) za rovnakú cenu 
ako pri priamom spojení. Toto ces-
tovné je výhodnejšie než pri zakúpení 
lístka na každý spoj zvlášť. Nosičom 

prestupného lístka je takisto iba 
dopravná karta.Pri kúpe prestupného 
lístka cestujúci nahlási okrem zastáv-
ky na danom spoji aj cieľovú obec. 
Príklad hlásenia: „Žiacky lístok 
Prešov stanica, s pokračovaním do 
Košíc.“ Pri nástupe do druhého spoja 
cestujúci oznámi výstupnú zastávku 
a priloží kartu k čítačke. Zvýši sa ces-
tovné pri platbe v hotovosti a banko-
vou kartou, preto je výhodné vybaviť 
si dopravnú kartu. Cenový rozdiel pri 
základnom cestovnom je minimálne 
0,50 €. Výrazný rozdiel v závislosti od 
spôsobu platby je aj pri zľavnenom a 
osobitnom cestovnom.

Čo ostáva
Nákup neprestupného cestovného 
lístka ostáva rovnaký. Cestujúci pri 
nástupe do autobusu oznámi vodičovi 
typ lístka/zľavy a výstupnú zastávku.
Najvýhodnejšie cestovné pre občas-
ných cestujúcich je pri platbe doprav-
nou kartou, s výrazným cenovým roz-

dielom oproti iným spôsobom platby. 
Tým, ktorí dopravnú kartu nemajú, 
odporúčame si ju u dopravcu vybaviť 
čo najskôr. Dopravné karty, ktoré sú 
platné v súčasnosti, vrátane preukazu 
ISIC, zostávajú v platnosti aj naďalej 
u všetkých dopravcov na východnom 
Slovensku. Lacnejšie cestovné, ak 
cestujete do okrajových častí Košíc.

Víkendové cestovné
1 euro na osobu:
pre členov rodiny s deťmi do 16 rokov 
počas víkendov a sviatkov. Každý člen 
rodiny zaplatí za cestu na spoji 1 euro, 
bez ohľadu na dĺžku trasy. Zmena 
tarify sa týka zmluvných autobuso-
vých dopravcov Prešovského a Košic-
kého samosprávneho kraja: ARRIVA 
Michalovce, eurobus, SAD Humenné, 
SAD Poprad, SAD Prešov SK. Všetky 
informácie o zónovej tarife a úplný 
cenník cestovného sú zverejnené na 
www.idsvychod.sk.

•	 dieťa do 16 r
•	 sprievodca dieťaťa do 6 r* 
•	 žiak/študent do 26 r
•	 ŤZP, ŤZP-S
•	 senior od 63 r
•	 sprievodca ŤZP-S* 
•	 rodič za účelom sprevá-

dzania alebo návštevy 
zdravotne postihnutého 
dieťaťa*

•	 občan od 70 rokov
•	 tehotná žena 
•	 držiteľ minimálne zlatej 

Janského plakety

Zľavnené cestovné
50% zľava

Osobitné cestovné 
80% zľava

*Bez nároku na mesačný, 
štvrťročný, polročný a ročný 
zľavnený lístok. 
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Nezávislý kandidát

Miloslav Klíma

Sloboda a Solidarita, Progresívne Slovensko,  
DOBRÁ VOĽBA  a umiernení

Milan Kaplan

Pre toto volebné obdobie sú pre mňa dve kľ účové priority 
– oblasť školstva a cestovného ruchu. Obe oblasti potrebujú 
v celom našom krásnom regióne rozvoj a investície. V škol-
stve je to najmä komplexná rekonštrukcia Gymnázia na Uli-
ci Ľudovíta Štúra v Michalovciach, kde sa predpokladám, 
že ešte v tomto roku začne s opravou, zatepľovaním fasády, 
výmenou okien. Celý projekt presiahne až päť miliónov eur. 
Vo svojom zornom poli však mám aj ďalšie školy a najmä ich 
bezbariérový prístup, na čo by mali poslúžiť najmä euro-
fondy. Verím, že sa to podarí dotiahnuť do úspešného konca 

aj na iných školách. Nezabúdam však ani na spomínaný 
cestovný ruch, kde je mojou srdcovkou ďalší významný 
projekt. Mám na mysli to, aby sa podarilo dotiahnuť výletnú 
loď na Zemplínsku šíravu. Ešte v tejto turistickej sezóne po-
čas leta by sa ňou mali previesť a pokochať na vlnách nášho 
mora mladší aj starší návštevníci. Nezabúdam však aj na 
ďalšie oblasti, aby sa v našom regióne všetkým žilo lepšie, 
zdravšie a príjemnejšie, lebo práve to je najdôležitejšie pre 
prosperitu.

Aj napriek tomu, že od volieb ubehlo už takmer 20 mesiacov, 
chcel by som sa poďakovať všetkým voličom za hlasy, ktoré 
som dostal. Ako nový poslanec Košického samosprávneho 
kraja by som sa chcel v tomto volebnom období zamerať na 
oblasti, ktoré považujem za nevyhnutné pre blaho našich 
občanov a ďalší rozvoj nášho kraja. Jednou z mojich hlav-
ných oblastí záujmu je podpora športu a kultúry. Verím, že je 
veľ mi dôležité, aby naše deti a mládež mali prístup k rôzno-
rodým mimoškolským aktivitám, ktoré im umožnia rozví-
jať svoje talenty, zručnosti a zdravý životný štýl. Rovnako 
dôležitou oblasťou sú aj sociálne služby, kde je mojím cieľom 
podporiť, aby sa naši starší občania cítili dôstojne a mali po-

trebnú starostlivosť. Ďalšou kľ účovou oblasťou, ktorú chcem 
podporiť, je pokračovanie v rekonštrukcii ciest a mostov. 
Kvalitná cestná infraštruktúra je základom pre bezpečnosť 
a pohodlie všetkých občanov a návštevníkov, ako aj pre 
ďalší ekonomický rozvoj regiónu. Som pripravený podporiť 
každý dobrý návrh, či už pochádza od vedenia Košického 
samosprávneho kraja, alebo od mojich kolegov poslancov, 
ktorý prispeje k tomu, aby mesto Košice a celý náš Košický 
samosprávny kraj napredovali a prosperovali. Verím, že 
spoločným úsilím dokážeme dosiahnuť výrazné zlepšenia a 
prispieť k lepšiemu životu všetkých obyvateľov nášho kraja.

Priority poslancov KSK
Aké sú vaše ciele v aktuálnom volebnom období?  
Čo by ste chceli presadiť z pozície poslanca KSK?

Nezávislý kandidát

Ján Kokarda

Pre mňa je dôležitou témou podpora a rozvoj cestovného 
ruchu v celom našom kraji. Veľa aktivít a projektov sa už 
podarilo realizovať a dotiahnuť do konca, čo je na prospech 
našich obyvateľov aj návštevníkov. Vždy sa však dá zlepšo-
vať a vymýšľať nové a zaujímavé projekty, aby stúpla spo-
kojnosť. K tomu pomáhajú rôzne fondy, hlavne z Európskej 
únie, vďaka čomu sa rozvíjajú naše regióny a stúpa záujem 
o rôzne miesta a atrakcie. Samozrejme, na zreteli mám 

takisto oblasť školstva a sociálnych vecí, lebo dennodenne 
sa stretávame práve s riešením tých akútnych problémov. 
Pracujem aj v sociálnej komisii, kde rozoberáme všetky 
možnosti podpory a chodievame aj priamo do terénu, aby 
sme lepšie vedeli posúdiť, že kde  a ako sa dá pomôcť. Potom 
máme lepší prehľad a dokážeme skôr zamerať pozornosť na 
to-ktoré zariadenie.

Nemocnicu v Spišskej Novej Vsi čaká 
rekonštrukcia a výstavba nového 
pavilónu za 72 miliónov eur. Ide o 
tretí najväčší investičný projekt Plánu 
obnovy a odolnosti v slovenskom 
zdravotníctve. Nájomca v župnej 
budove Penta Hospitals Slovensko sa 
dohodol na podmienkach investície 
s Košickým samosprávnym krajom 
a súčasne úspešne ukončil verejné 
obstarávanie na hlavného zhotovite-
ľa stavby. Tým sa stala firma Adifex, 
ktorá spustí výstavbu nového trojpod-
lažného pavilónu už začiatkom jesene. 
Rekonštrukcia existujúceho nemoc-
ničného monobloku by mala byť 
hotová do polovice roka 2026, kedy je 
naplánovaný začiatok prevádzky zre-
konštruovanej časti s počtom 34 lôžok 

a trojpodlažný pavilón so 121 lôžkami 
bude dostavaný do úrovne hrubej 
stavby. Jeho kompletné dokončenie 
je naplánované do konca roka 2028. 
V tejto prístavbe sa bude nachádzať 
nové gynekologicko-pôrodnícke 
oddelenie, novorodenecká jednotka 
intenzívnej starostlivosti, oddelenie 
anestézie a multiodborovej intenzív-
nej starostlivosti, centrálne operač-
né sály a centrálna sterilizácia. V 
existujúcom monobloku nemocnice 
pribudne po rekonštrukcii nové 
chirurgické lôžkové oddelenie, ktoré 
bude prepojené s novým pavilónom 
spojovacím mostíkom. Nájomca inves-
tuje do nemocnice na Spiši z vlast-
ných zdrojov takmer 24 miliónov eur, 
budova však naďalej zostane majet-

kom košickej župy. Zastupiteľstvo KSK 
na mimoriadnom zasadnutí 24. júna 
2024 schválilo usporiadanie budúcich 
majetkovoprávnych vzťahov medzi 
župou a Pentou Hospitals Slovensko. 
Bez dodatku k zmluve s nájomcom 
by kraj premrhal investičnú príleži-
tosť pre nemocnicu v Spišskej Novej 
Vsi. Podľa zástupcov kraja schválený 
dodatok v maximálnej miere sleduje 
verejný záujem, neokliešťuje budúce 
manažérske rozhodovanie kraja a 
zároveň vopred jasne a férovo stano-
vuje pravidlá hry. Projekt významne 
zhodnotí verejný majetok Košického 
samosprávneho kraja a významne 
skvalitní akútnu zdravotnú starostli-
vosť v regióne.

Práce na výstavbe trojpodlažného pavilónu odštartujú už 
začiatkom jesene tohto roka.

Nová nemocnica v Spišskej Novej 
Vsi dostala definitívne zelenú
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Navštíviť areál Kaštieľa a letohrádku 
Dardanely v Markušovciach sa oplatí. 
Župa tam po rozsiahlej štvorročnej 
obnove sprístupnila Kúriu Zuzana. 
Ide o jednu z najväčších rekonštrukcií 
kultúrnej pamiatky Košického samo-
správneho kraja, stála takmer 4 milió-
ny eur. Premeniť chátrajúci objekt na 
moderný polyfunkčný priestor európ-
skeho štandardu sa podarilo vďaka 
finančnej podpore župy a Grantov 
EHP a Nórska. Vďaka rekonštrukcii 
vytvorilo Múzeum Spiša zázemie pre 
návštevníkov, odborných zamestnan-
cov ako aj širšiu verejnosť. V Kúrii 

Zuzana nájdu návštevníci úplne novú 
a modernú etnografickú expozíciu 
s názvom Príbeh predkov. Vďaka 
využitiu moderných technológií budú 
mať z múzea skutočný zážitok. Expo-
náty dokážu rozprávať svoje príbehy 
prostredníctvom rozšírenej reality a 
studne sú zdrojom informácií. 
„Cieľom projektu bolo nielen 
zachrániť a rekonštruovať pamiat-
ku, ale v jedinečných priestoroch 
priniesť pre návštevníkov nový 
pohľad na múzeum, ktorý by využi-
tím moderných technológií posky-
tol „zážitok v múzeu“ a prilákal by 

všetky vekové kategórie návštevní-
kov,“ uviedla riaditeľ ka Múzea Spiša v 
Spišskej Novej Vsi Zuzana Krempaská. 
Lákadlom je zaujímavý priestor, 
atypická forma aj inštalácie v kó-
jach. Výber zbierkových predmetov, 
inštalácia moderných technológií a 
interaktívnych prvkov ponúka realitu 
každodennosti i sviatočných príleži-
tostí života starých mám a otcov. Časť 
expozície je venovaná národnostným 
menšinám a predstavuje históriu a 
etnografiu Nemcov, Rusínov, Židov a 
Rómov. Pre viac informácií kliknite 
na www.muzeumspisa.com.

Miliónová Zuzana
Viete, kde sa nachádza technologicky najmodernejšia 
expozícia na Slovensku? Priamo na Spiši!

Pred

Po

Tábory KSK = TOP leto  
pre 2 300 mladých východniarov

Prázdniny v Košickom kraji sú plné 
dobrodružstiev aj vďaka župným 
letným táborom. Pár miest je ešte 
voľ ných, no väčšinu kapacít z webo-
vej ponuky taboryksk.sk už naplnili 
nedočkaví východniari. Tento rok 
pripravil Košický samosprávny kraj 
zážitky pre 2 300 detí. K dispozícii 
sú denné aj pobytové tábory, dokopy 
vyše 80 turnusov.Župa ponúka letné 
prímestské tábory hlavne prostred-
níctvom svojich kultúrnych organizá-
cií. V poslednom období si ich obľ úbi-
lo toľ ko detí, že kraj oproti minulému 
roku navýšil kapacity o celých 1 000 
miest, a to aj v spolupráci s vybranými 
partnerskými organizáciami. 

Ponuka je opäť výnimočná. Nádejní 
astronómovia a kozmonauti sa tešia 
na Letný astronomický tábor Krajskej 
hvezdárne či dokonca stanový tábor 
Hviezdna misia, ktorý pripravilo 
Gemerské osvetové stredisko. Aj túto 
sezónu župa prikúzlila Čarodejnícky 
tábor v Regionálnom centre mládeže 
- pripravte si metly a prútiky! V Koši-
ciach či Michalovciach si nájdu tábor 
aj nadšenci IT technológií. Nepo-
sednejšie deti sa určite nadchnú pre 
tábor Baníckeho múzea Za sovami na 
bicykloch alebo športový pohybový 
kemp a ani v tomto roku nechýba Jaz-
decký tábor. Naopak, úplnou novin-
kou v ponuke je Bábkator, historicky 

prvý tábor župného Bábkového divad-
la Košice. Kraj ani tento rok nezabudol 
na svoju Nadáciu KSK a rodiny, ktoré 
si pobyt v letnom tábore nemôžu 
dovoliť. Letné dobrodružstvo dopraje 
aj približne 50 deťom, ktoré dlhodobo 
podporuje Nadácia KSK. Vďaka nej sa 
deti zo sociálne znevýhodnených ro-
dín vyberú na dobrodružnú výpravu, 
užijú si športovo-zábavný kemp alebo 
Knihovníček, vyberú sa do Elemen-
tals parku či zažijú leto v galérii. 
Parádne prázdniny tak môžu zažiť 
všetky deti bez rozdielu vo všetkých 
kútoch kraja.

Vďaka Nadácii Košického samosprávneho kraja si prázdniny  
s rovesníkmi užíva aj 50 detí z rodín, ktoré by si pobyt v letnom 
tábore nemohli dovoliť. 

Radosť z krúžkov, alebo 
úspechov v škole je pre deti 
na nezaplatenie. Nadácia 
KSK pomáha rodinám v ne-
priaznivej životnej situácii 
s nákladmi na voľ nočasové 
aktivity detí.  Plníme sny a 
rozvíjame talenty, podpo-
rujeme vzdelanie a rast.
Viete o dieťati v zlej finanč-
nej situácii a radi by ste 
pomohli? Alebo ste rodič a 
chcete umožniť rozvíjať po-
tenciál svojho dieťaťa, ale 
momentálne si to nemôžete 
dovoliť? Dajte nám vedieť 
alebo sami požiadajte o po-
moc cez web nadaciaksk.sk.

Potrebujete  
pomoc? Ozvite 
sa Nadácii KSK. 



14 15

Rozhýbaný kraj Rozhýbaný kraj

Filmový chodník slávy
Smrť v sedle, Za nepriateľskou líniou 
či Eragon – vedeli ste, že tieto filmy 
boli točené aj v Košickom kraji? Áno, 
na území svetového kraja sa nakrúcali 
hollywoodske trháky, v ktorých sa 
mihli najväčšie hviezdy strieborného 
plátna. Všetky tieto lokality pokope 
prináša Chodník filmových lokalít. 
Ten mapuje celkovo až 80 filmových 
miest zobrazených vo vyše 50 slo-
venských a zahraničných dielach. 
Dokopy 15 lokalít je prístupných v 
rámci aplikácie Smart Guide zdarma 
a v teréne ich nájdu označené filmo-
vou klapkou s QR kódom. Chodník 
vznikol pri príležitosti 30. ročníka 
Medzinárodného filmového festivalu 
Art Film 2024.

Najväčší krajský festival prišiel za 
východniarmi na Gemer, Spiš, Abov aj 
Zemplín. Žiadna úradnícka nuda, ale 
vystúpenia, ochutnávky, živé sochy, 
ukážky remesiel či rekord v tkaní 
pokrovca. Župa predstavila kuchárku 
Sto chutí kraja aj pamätnú bankovku 
KSK, maskota sokola rároha Župka, 
ako aj značky Regionálny produkt 
a Tradičný výrobok Košického kraja.

Najväčšie poďakovanie za 4 týždne 
plné aktivít patrí krajským kultúr-
nym zariadeniam, stredným školám, 
zariadeniam sociálnych služieb, ale aj 
organizáciám zameraným na cestov-
ný ruch, dopravu alebo tým, ktorí na 
župe pripravujú zaujímavé projekty. 
A ďakujeme vám všetkým, ktorí ste 
na Župné dni zavítali a urobili ich tak  
nezabudnuteľ nými.. 

 

Informačné centrum 
v Zádieli
Slovenský kras ponúka množstvo 
krás. Jednou z nich je jednoznačne 
Zádielska tiesňava, ktorú ročne ju 
navštívia tisíce turistov, a preto si 
obľ úbená lokalita zaslúžila zlepšenie 
turistických služieb. V Zádieli vzniklo 
nové informačné centrum a múzeum, 
ktoré poskytnú návštevníkom všetky 
dôležité informácie o turistických 
možnostiach, pamiatkach a charak-
teristickej faune a flóre v celej oblasti. 
V budove múzea bola tiež otvorená aj 
expozícia s názvom „Zádielsky kabi-
net“ od umelca Michala Machciníka. 
Nové informačné centrum ponúka aj 
možnosti na vzdelávanie a usporadú-
vanie odborných workshopov.

Leto v kraji, dobrodružstvá  
v Košickom raji 

Také boli 
Župné dni 
2024

10. — 11. 8.
2024

ZÁŽITKOVÝ TEAMBUILDING & FESTIVAL
REGISTRÁCIA TÍMOV DO 31.7.2024

DRACIELODEKSK.SK

SPIŠSKÁ NOVÁ VES2.- 3. august 2024 www.terraincognita.sk

•	 4 mestá  
•	 viac ako 1 000 účinkujúcich 
•	 desaťtisíce návštevníkov 
•	 9  400 eur z predaja pre 

Nadáciu KSK
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10. 8. 2024
Slávnosti žatvy na Zemplíne
Múzeum a Kultúrne centrum južného 
Zemplína v Trebišove pozýva na Dožinky – 
Už sme žitko zožali! V sobotu 10. augusta sa 
oplatí prísť  do Trebišova a osláviť tradičné 
obilné slávnosti plné folklóru, remeselníc-
kych dielní a dobrého jedla. 

31. 8. 2024
Gelnické iluminácie
Jedinečné spojenie hudby, literatúry, vý-
tvarného a digitálneho umenia bude čakať 
na návštevníkov baníckeho mesta - Gelni-
ce. V tomto roku je po prvýkrát hlavným 
organizátorom festivalu krajské Spišské 
kultúrne centrum a knižnica.

4. 8. 2024
Piknik u Sztárayovcov 
Tradičné piknikovanie v historickom 
duchu môžu návštevníci zažiť v záhradách 
Zemplínskeho múzea v Michalovciach. Ne-
chajte sa uniesť atmosférou starodávnych 
časov a objavte, ako si Stárayovci užívali 
voľ ný čas v minulosti.

Milí čitatelia, toto sú výhercovia z predchádzajúceho čísla: Dušan Marcin, Jana Tureková.

Tentoraz sa vás pýtame, koľ ko meria dĺžka okruhu krajského pumptrecku v Košiciach, odpoveď  hľadajte 
v texte článku. Správnu odpoveď nám pošlite e-mailom na tlacove@vucke.sk do 31. 7. 2024. Dvaja výhercovia zís-
kajú termohrnček, pamätnú mincu KSK, sadu diára s perom a textilný ruksak.  Účastníci prihlásením sa do súťaže a 
splnením podmienok dávajú KSK svoj súhlas so spracovaním osobných údajov, ktorými sú poskytnuté identifikačné 
údaje účastníka súťaže (meno, priezvisko, e-mail, adresa trvalého pobytu, telefónne číslo). Tieto osobné údaje budú 
spracované výlučne na účely realizácie súťaže a odovzdania výhry.
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Viac informácií nájdete na webových stránkach a sociálnych sieťach kultúrnych organizácií Košického samosprávneho kraja.

Súťaž

OSLAVY
80. VÝROČIA SNP

23. 8. 2024
Východoslovenské
múzeum, Košice

29. 8. 2024
Areál Pamätníka víťazstva
v Dargovskom priesmyku

23. 8. 2024 / 17:00
Východoslovenské múzeum, Košice

otvorenie výstavy #SNP80
(14:00 - 18:00 ukážky vojenskej

techniky zo 40.-tych rokov

29. 8. 2024 / od 14:00
Areál Pamätníka víťazstva v Dargovskom priesmyku
pietny akt kladenia vencov / prehliadka bojovej techniky

výstava v Sieni bojovej slávy / koncert ICONITO
bubnová show Batida / Bábkové divadlo Košice

aktivity pre deti


